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c) Très minimes restes de 5 li
gnes.

Col. 231-232. Deux fragments, 
également en latin, de VEdiclum 
de preiiis de Dioclétien, retrouvés 
à Rome, au Museo dell’Impero.

а) 152) 10 lignes se référant 
aux chap. 15, 55-63 et 16,1 du 
texte grec.

б) 153) 4 lignes se référant, 
semble-t-il, aux chapitres 29, 
49 du texte grec.

Id., XXX IX, 1943.
Col. 1-166. G. Jacopi. A Pietra 

Papa, sur la rive droite du Tibre, 
à environ un demi-mille en avant 
du port fluvial de San Paolo.

Col. 7. Tuile estampillée (C. J. 
L., XV, n» 1214).

Col. 25 et flg. 24, col. 27 ; pi. II, 
d, —  col. 28 et flg. 29, col. 29 ; 
pi. II, e. Cippes encore en place.
154)

C-ASINIVS C · F ■ GALLVS 
C-MARCIVS L - F - L - N -

C E N S O R IN V S  
C O S

5 E X S · C · TER M IN

L. 5 : lermin ( averuni ).
Appartiennent à la d limita

tion des rives du Tibre sous Au
guste (8 av. J.-C.) ; cf. C. I. L., 
VI, n» 1235 =  31541.

Col. 44. Tuyau de plomb estam
pillé.

Col. 107, n. 1. Tuile estampillée 
(C. I. L., XV, n» 1214 ?).

Col. 141-158 avec flg. Épita
phes latines, quelques-unes grec
ques (31 n “a) ; col. 154, n° 20 :
155) un Augustorum liberius.

Col. 169-178 avec flg. G. Gatti.
Estampilles doliaires trouvées 
dans la fouille précédente (29 nOB); 
la plupart figurent déjà au C. I. 
L., XV ; quelques-unes sont iné
dites.

Notizie degli Scavi di Anti
chità, 1944-1945.
P. 23-35. M. Marella Vianello. 

A Corese Terra (Cures).
P. 24 avec fig. Fragments d’une 

grande inscription honorifique.
156) Le nom du personnage man
que, mais d’après ce qui subsiste 
du cursus, le texte concerne L. Ju 
lius L. f. Fab, Marinus Caecilius 
Simplex, consul suffect en 102 ap. 
J.-C., et ressemble au n° 4965 du 
C. I. L., IX, trouvé dans les mê
mes parages. Sur ce personnage, 
qui fut proconsul d’Achaïe, cf. 
Edm. Groag, Reichsbeamten von 
Achaia, col. 52-54. — S. Mazza
rino donnera un commentaire du 
texte.

P. 32. Plaque de columbarium. 
Épitaphe métrique en grec d’El- 
pidephorus, dédiée par son père 
Cerealis. Le troisième vers, aux 
1. 5-6, est ainsi conçu :

157) [Μυλ ?]ασα μ εθρεψεν 'Ρώμην δ’ελα[χ]ον κατα μοίραν.

Ρ. 36-38. R. Paribeni. A Mentana. Cinq épitaphes, dont les 
suivantes :

P. 36. Cippe de travertin.


